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KYOTO makes knowledge
sharable between
communities of people, across
cultures and languages and it
makes this knowledge
understandable to computers,
by assigning meaning to text
and giving text to meaning.
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In both cases, it is important that

The goal of KYOTO is a system that
allows people in communities to define
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the meaning of their words and terms in
a shared Wiki platform so that it
becomes anchored across languages
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and cultures but also so that a computer
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can use this knowledge to detect
knowledge and facts in text. Whereas
the current Wikipedia uses free text to
share knowledge, KYOTO will represent
this knowledge so that a computer can
understand it.
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